
 

 
 
 
 
 
 
 

 

Now you can make your donation and payments through   
e-transfer to:  

etransfer@mmredeemer.ca  

PASTORALE DELLA SALUTE 
Se desideri che un familiare o un ami-
co malato venga aggiunto alla nostra 
lista di preghiera o riceva la comun-
ione, puoi registrarti utilizzando i 
moduli nell'atrio della chiesa, scrivere 
all'indirizzo e-mail pastorale mmrpas-
toralcare@shaw.ca o chiamare il nu-
mero 403-680-7717. . È necessario 
inviare le informazioni una sola volta.  
Italiano:https://forms.gle/
ZXzoKBUtx2nhEuc4A  
 

PASTORAL CARE 
 If you would like a sick family 

member or friend to be added to 
our prayer list or receive commun-
ion, you can register them using the 

forms in the church lobby, email 
the Pastoral Care team at mmrpas-
toralcare@shaw.ca, or call 403-680-
7717. You only need to submit your 

information once.  
English: https://

forms.gle/36tGdGdNWKUDRV3v6  
 

PASTORAL DE LA SALUD 
 Si desea que algún familiar o amigo 
enfermo sea agregado a nuestra lista 

de oración o reciba la comunión, 
puede registrarlo con las plantillas en 
lobby de la iglesia, escribir al correo 
de la Pastoral de la Salud mmrpas-

toralcare@shaw.ca, o llamar al 403-
680-7717. Solo necesita enviar su in-

formación una vez.  
O use the Link: Español: https://

forms.gle/QT68sMbHYF8W8Cdm8  

 

 

Directory:   
Website:www.mmredeemer.ca  
You Tube :  
Mary  Mother  o f  the  Redeemer 

Parish 

 
Mrs. Raily Palma, Administrative  
Assistant 

Emergency Line:   
587-4393633 ( Only  emergency)  

 

Off ice  Hours :   

Monday: Office and Church 
Closed 

Tuesday to Saturday: 10:00am - 
6:00pm 
Sunday:   Office closed 

Mass Times 
Weekend Masses :  

4:00 pm  Saturday - (  

9:30 am  Sunday -    (
11:00 am  Sunday -  (  

 
6:00 pm  Sunday -   (  

Weekday Masses:  
(

(

Adoration of the Blessed Sacrament/ 
Thursday: 6:00pm. 

Spanish Apologetica Study:  

Clergy:  
Rev. Fr. Shibu Kallarakkal. CFIC, 
Pastor  

Rev. Fr. Cyprian Obioha. CFIC, 
Associate Pastor 
Rev. Mr. Ron Nowell. Deacon 
Rev. Mr. Ricardo Rosero. Deacon 

Reconci l ia t ion:  
We are available half an hour before each  
weekend mass and Friday from 6 to 7pm  

or by appointment 

Spanish Apologetica in-person  
On 4th Friday of every month at 7pm 

(Español) 

Let us pray for our intentions from Jan 18th  to Jan 24th 

mailto:etransfer@mmredeemer.ca
https://mmredeemer.ca/
https://www.youtube.com/channel/UC63F0L8Wvsi6vFiBNuQwIXw


 

 

Gennaio 19,  2025 
II DOMENICA DEL TEMPO  

ORDINARIO 

 January 19th, 2025 
  2nd Sunday in Ordinary 

Time 

 19 de Enero 2025 
2do Domingo del tiempo 

Ordinario 

Month of GIVING Item 
St. Vincent de Paul is asking for donations of Cereals [New!], and  Cooking oil (946ml) for the 

Month of January.  Kind donations of Grocery Gift Cards are also being accepted. Thank you for 
your kindness 

San Vincenzo De Paoli   
Ci sarà un incontro il   
Gennaio 21 alle 1:00,  

in Biblioteca.  
Tutti sono i benvenuti!!!  

 

SAINT VINCENT DE PAUL 
There will be a meeting on  
January 21st  at 1:00pm, in 

the Library.  
All are welcome!!! 

 

SAN VINCENTE DE PAUL 
El día 21 de Enero a la 

1:00pm se realizará la reunión 
mensual  en la Biblioteca.  
Todos estan bienvenidos!!! 

 

40 ore di Adorazione  
Mary Mother of the 
Redeemer,  vi invita alle 40 ore 
di Adorazione per le vocazioni 

sacerdotali e la vita consacrata.. 
Il 23 gennaio il Santissimo 
Sacramento sarà esposto alle ore 
9,30 fino al 24 gennaio alle ore 
23,00. Siete tutti invitati a 
partecipare! 

 40 hours of Adoration 
MMR invites you to the 40 

hours of Adoration for priestly 
vocations and consecrated life. 

On January 23, the Blessed Sac-
rament will be exposed at 9:30 
a.m. until January 24 at 11 p.m. 
We look forward to seeing you! 
 

 

40 Horas de Adoración 
MMR te invita a las 40 horas de 

Adoración por las vocaciones 
sacerdotales y la vida 
consagrada. El 23 de enero 
se expondrá el Santísimo  
Sacramento a las 9:30 a. 
m. hasta el 24 de enero a 
las 11 p. m. ¡Te esperamos! 

 

 

FOOD SALE 

Our next food sale on Jan 19th at the Lower Hall  in charge of  Delicias de Colombia after 

1pm Mass. Everybody is welcome!!! 

TIPTAP!!!  

Se hai donato con TipTap nel 2024 e 

desideri ricevere ricevute per le de-

trazioni fiscali, registrati scansionan-

do il codice QR sulla postazione Tip-

Tap. 

Nel bollettino trovi anche il codice 

QR per la tua registrazione.  

 

TIPTAP!!!  

If you donated with TipTap 

in 2024 and would like to 

receive receipts for tax de-

ductions, please register by 

scanning the QR code on 

the TipTap station. You 

can also find the QR code in the  

bulletin for your registration. 

TIPTAP!!! 

Si donaste con TipTap en 

2024 y deseas recibir recibos 

para deducciones fiscales, 

regístrate escaneando el códi-

go QR en la estación TipTap. 

También puedes encontrar el 

código QR en el boletín para tu regis-

tro. 


